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Greek

uf ob peifwv eiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigeiul
greek
elu is the first person singular verb for “to be” (€lvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eipi is the word for am and v is the word for was, e.g.
Tobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article matpog AU®Y Takwp, 6 Edwkev AUV Toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article ppéap, kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” adtogplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) £ abToUplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &niev kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkatl
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” oiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article viot adTolplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” taplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article Bpéppata adtod;plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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ESV

Are you greater than our father Jacob? He gave us the well and drank from it himself, as did his sons and his livestock.”

NIV

Are you greater than our father Jacob, who gave us the well and drank from it himself, as did also his sons and his flocks and herds?“

NLT

And besides, do you think you're greater than our ancestor Jacob, who gave us this well? How can you offer better water than he and his sons and his animals
enjoyed?”

KV

Art thou greater than our father Jacob, which gave us the well, and drank thereof himself, and his children, and his cattle?
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